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Rorate cæli Is 45: 8
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Kies, let the Just One come forth like the dew, *

let him descend from the clouds like the rain. The earth

will open up and give birth to our Sa-vior.



SE
LE

C
TE

D
 M

U
SI

C
 R

EP
R

O
D

U
C

ED
 U

N
D

ER
 O

N
EL

IC
EN

SE
.N

ET
 #

A7
28

06
7.

 A
LL

 R
IG

H
TS

 R
ES

ER
VE

D
.

VENI EMMANUEL  LM  with Refrain
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Chant, Mode IBased on “O” Antiphons, Latin, 9th cent.
Tr. by John M. Neale, 1818–1866, and others

PROCESSIONAL HYMN; VERSES 5-7 
O Come, O Come, Emmanuel  652
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Reading 1  2 SM 7:1-5, 8B-12, 14A, 16

When King David was settled in his palace,
and the LORD had given him rest from his enemies on every side,
he said to Nathan the prophet,
“Here I am living in a house of cedar,
while the ark of God dwells in a tent!”
Nathan answered the king,
“Go, do whatever you have in mind,
for the LORD is with you.”
But that night the LORD spoke to Nathan and said:
“Go, tell my servant David, ‘Thus says the LORD:
Should you build me a house to dwell in?’“

"'It was I who took you from the pasture
and from the care of the flock 
to be commander of my people Israel.
I have been with you wherever you went,
and I have destroyed all your enemies before you.
And I will make you famous like the great ones of the earth.
I will fix a place for my people Israel;
I will plant them so that they may dwell in their place
without further disturbance.
Neither shall the wicked continue to afflict them as they did of old,
since the time I first appointed judges over my people Israel.
I will give you rest from all your enemies.
The LORD also reveals to you
that he will establish a house for you.
And when your time comes and you rest with your ancestors,
I will raise up your heir after you, sprung from your loins,
and I will make his kingdom firm.
I will be a father to him,
and he shall be a son to me.
Your house and your kingdom shall endure forever before me;
your throne shall stand firm forever.'”
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Jeff Ostrowski • ccwatershed.org

The promises of the LORD I will sing forever;
through all generations my mouth shall proclaim your faithfulness.
For you have said, “My kindness is established forever”;
in heaven you have confirmed your faithfulness. R./

“I have made a covenant with my chosen one,
I have sworn to David my servant:
Forever will I confirm your posterity
and establish your throne for all generations.” R./

“He shall say of me, ‘You are my father,
my God, the Rock, my savior.’
Forever I will maintain my kindness toward him,
and my covenant with him stands firm.” R./

ROM 16:25-27Reading 2  

Brothers and sisters:
To him who can strengthen you,
according to my gospel and the proclamation of Jesus Christ,
according to the revelation of the mystery kept secret for long ages
but now manifested through the prophetic writings and,
according to the command of the eternal God,
made known to all nations to bring about the obedience of faith,
to the only wise God, through Jesus Christ
be glory forever and ever.
Amen.





For ev - er I will sing the good-ness of the Lord.


 
 


 

    



Behold, I am the handmaid of the Lord.
May it be done to me according to your word.

The angel Gabriel was sent from God
to a town of Galilee called Nazareth,
to a virgin betrothed to a man named Joseph,
of the house of David,
and the virgin’s name was Mary.
And coming to her, he said,
“Hail, full of grace! The Lord is with you.”
But she was greatly troubled at what was said
and pondered what sort of greeting this might be.
Then the angel said to her,
“Do not be afraid, Mary,
for you have found favor with God.

“Behold, you will conceive in your womb and bear a son,
and you shall name him Jesus.
He will be great and will be called Son of the Most High,
and the Lord God will give him the throne of David his father,
and he will rule over the house of Jacob forever,
and of his kingdom there will be no end.”
But Mary said to the angel,
“How can this be,
since I have no relations with a man?”
And the angel said to her in reply,
“The Holy Spirit will come upon you,
and the power of the Most High will overshadow you.
Therefore the child to be born
will be called holy, the Son of God.
And behold, Elizabeth, your relative,
has also conceived a son in her old age,
and this is the sixth month for her who was called barren;
for nothing will be impossible for God.”
Mary said, “Behold, I am the handmaid of the Lord.
May it be done to me according to your word.”
Then the angel departed from her.SE
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Chant, Mode VIII

Alleluia LK 1:38

Gospel LK 1:26-38
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OFFERTORY HYMN

Lo, How a Rose E’er Blooming  618
ES IST EIN’ ROS’ ENTSPRUNGEN  76  76  676
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Speierisches Gesangbuch, Cologne, 1599
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Ecce virgo Is. 7: 14

B
i

Ehold, a Virgin shall conceive and bear a son,

and his name shall be called Emmanu- el.

The heavens declare the glory of God, *
and the firmament proclaims the work of his hands.

Day unto day conveys the message, *
and night unto night imparts the knowledge.

no speech, no word, whose voice goes unheeded; †
their sound goes forth through all the earth, *
their message to the utmost bounds of the world.

There he has placed a tent for the sun; †
it comes forth like a bridegroom coming from his tent, *
rejoices like a champion to run his course.

At one end of the heavens is the rising of the sun; †
to its furthest end it runs its course. *
There is nothing concealed from its burning heat.

glory be to the Father …

1.

2.

3.

4.

Psalm 19 (18)
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Traditional Basque Carol
Arr. by Edgar Pettman (1866-1943)

© CPDL 2015
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The an - gel Ga - bri - el from hea - ven came, His wings as drift - ed snow, his

Smoothly and not too fast
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Tr. by Sabine Baring-Gould(1834-1924)

Gabriel's message
   GABRIEL'S MESSAGE     10  10  12  10

? #
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2. "For know a blessed mother thou shalt be,

All generations laud and honour thee,

Thy Son shall be Emmanuel, by seers foretold.

Most highly favour'd lady." Gloria! 

3. Then gentle Mary meekly bowed her head,

"To me be as it pleaseth God," she said,

"My soul shall laud and magnify His Holy Name."

"Most highly favour'd lady." Gloria! 

4. Of her, Emmanuel, the Christ, was born

In Bethlehem, all on a Christmas morn,

And Christian folk throughout the world will ever say-

"Most highly favour'd lady." Gloria! 
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811  Veni, Veni, Emmanuel
VENI EMMANUEL LM with Refrain
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Nas - cé - tur pro te, Is - ra - el.

Chant, Mode IBased on “O” Antiphons, Latin, 9th cent.
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651  O Come, Divine Messiah
VENEZ, DIVIN MESSIE  Irregular
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Simon J. Pellegrin, 1663–1745
Tr. by Mary of St. Philip, 1825–1904

French carol, 16th cent.
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